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Generalidades 

Índice de términos 

Depósito a presión = Equipo a presión 

Traducción 

Si se encuentran discrepancias en el texto traducido, el manual de instrucciones original (alemán) 
deberá ser consultado para aclararlas o contactar con el fabricante. 

Copyright  

Está prohibida la transmisión y la reproducción de este documento, así como la utilización y 
transmisión de su contenido, siempre que no se autorice expresamente. Cualquier infracción implicará 
la indemnización por daños y perjuicios. 

Reservados todos los derechos. 
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1 Uso previsto por el fabricante 

1.1 Notas sobre el uso previsto por el fabricante 

El depósito a presión (equipo a presión) ha sido fabricado exclusivamente para uso industrial como 
componente en sistemas hidráulicos y está destinado a la recepción y descarga de fluido hidráulico 
presurizado. 
Cualquier otro uso o un uso que vaya más allá de lo indicado, así como cualquier modificación por el 
usuario final u otros sin consentimiento previo por escrito del fabricante excede el uso previsto por 
éste.  
El fabricante no se hace responsable de los daños resultantes de tales acciones. 
El equipo a presión solo debe funcionar con fluidos específicos no corrosivos (ver las indicaciones 
relativas a los fluidos excluidos en la declaración de conformidad). Esto vale también en relación a los 
límites indicados para las fluctuaciones de presión y al número de ciclos permitido. El explotador es 
responsable del cumplimiento de la alternancia de la carga y de los rangos de presión. 
Si el equipo a presión trabaja bajo parámetros de funcionamiento diferentes, es posible que los 
intervalos de inspección para pruebas más frecuentes también se acorten. En este caso, será 
necesario contactar con el fabricante. 

El uso previsto también incluye el cumplimiento de las instrucciones de funcionamiento, 
mantenimiento y reparación proporcionadas por el fabricante. 

 

Además, el operador tiene la obligación de cumplir con las regulaciones nacionales sobre equipos a 
presión en conjunción con el cumplimiento de las inspecciones obligatorias antes de la puesta en 
servicio y las inspecciones regulares, debiendo realizarlas en cumplimiento de los plazos prescritos 
por ley (ver cap. 3.5). 

Está prohibido realizar la puesta en servicio hasta que se haya dictaminado que toda la 
instalación en la que está integrada el equipo a presión cumple con las directivas de la UE. 

Para aplicaciones especiales o consultas, solicite una autorización por escrito del fabricante. 

En cada equipo a presión para el que se ha fijado una cantidad concreta de ciclos de carga 
admisibles (número de ciclos "N" respecto a un rango de presión definido pmin - pmáx) deberá realizarse 
una inspección interna, como muy tarde, al alcanzar la mitad de ciclos de carga autorizados a cargo 
de un organismo de control autorizado (véase hoja informativa 2000 del organismo alemán de 
normalización de equipos a presión, pág. 2; 12.3). El experto podrá entonces fijar una nueva cantidad 
de ciclos de carga. En los ciclos de carga de > 2.000.000 se habla de resistencia permanente. En 
este rango de presión, el equipo a presión se puede utilizar sin ninguna restricción. 
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2 Seguridad 

2.1 Avisos / aclaraciones 

Manual de instrucciones con carácter vinculante: 

La información está identificada con el símbolo de un libro. 

 

Avisos de peligro: 

Están identificados con un triángulo de advertencia de peligro. 

 

Explosión:  

Los peligros por explosión están marcados con un triángulo de advertencia por explosión. 

 

Avisos: 

Están marcados con una mano. 

 

2.2 Identificación / placa de características 

El equipo a presión está dotado de una placa de características / estampación y marcado de 
recepción. Se indican aquí los datos técnicos y de funcionamiento esenciales. Debe garantizarse la 
legibilidad de la placa de características. 

2.3 Equipamiento de seguridad 

El equipamiento de seguridad puede ser parte integrante de la entrega (consultar albaranes 
de entrega) o ser parte de los elementos instalados por el cliente. 

Su uso es obligatorio y su efectividad deberá inspeccionarse antes de la puesta en servicio. 

2.4 Medidas de seguridad 

Se debe señalar que el operador de la planta debe dar la instrucción adecuada al personal que 
trabaje y mantenga el equipo, vigilando además que cumplan con las medidas de seguridad. 

La instrucción del personal de servicio, mantenimiento y reparación debe realizarse 
fundamentalmente antes de empezar a trabajar y/o antes de poner en servicio el equipo a presión, 
impartiéndola el experto designado para ello en intervalos regulares al menos una vez al año. Los 
trabajos de mantenimiento, intervenciones de reparación/conservación y de formación deben 
registrarse en un libro de la máquina. 

Especialista  (según la definición de la EN 60204-1) 

• Una persona la cual, debido a su formación técnica, conocimientos y experiencia, así como por 
su conocimiento de las normas pertinentes, puede evaluar los trabajos que se le han asignado y 
reconocer posibles peligros. 

2.5 Deberes del operador de la planta 

En el EEE (Espacio Económico Europeo) deberá tenerse en cuenta y cumplirse en todo 
momento la aplicación nacional de la Directiva marco 89/391/CEE y, específicamente, la 
Directiva 2009/104/CE en su versión actualizada relativa a las disposiciones mínimas de 
seguridad y salud para la utilización de equipos de trabajo por los trabajadores en el lugar 
de trabajo. 

Con la Ordenanza de Seguridad Industrial Alemana (BetrSichV) se transponen al derecho 
alemán las Directivas 89/391/CEE y 2009/104/CE y otras en el campo de la prevención de 
riesgos laborales en sistemas que requieren vigilancia. La Ordenanza de Seguridad 
Industrial Alemana (BetrSichV) y, en particular, la sección 3, describe las "Disposiciones  
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específicas para las instalaciones sujetas a vigilancia" entre las que se encuentran estos 
equipos a presión. Se recomienda al operador de la planta estar al tanto sobre el contenido 
de este apartado ya que fija requisitos básicos a cumplir por el operador. 

Otras fuentes de conocimiento importantes son las Reglas Técnicas de la Seguridad de 
Funcionamiento (Technische Regeln Betriebssicherheit, TRBS), sobre todo TRBS 3146, 
TRBS 2141 parte 1-3, TRBS 1111, TRBS 1122 y TRBS 1201 parte 2. 

Por otra parte, se debe asegurar que el equipo a presión trabaje siempre dentro del rango 
de presión de funcionamiento admisible (consulte la placa técnica / estampación). No se 
permite trabajar con el equipo a presión fuera de este rango. 

Además, se debe cumplir en todo momento las normativas locales sobre 

• seguridad del personal (normativa sobre prevención de accidentes) 

• seguridad de los equipos de trabajo (equipamiento de seguridad y mantenimiento) 

• eliminación de los productos (legislación sobre residuos) 

• eliminación de los materiales (legislación sobre residuos) 

• limpieza (agentes de limpieza y su eliminación) 

• cumplir con las regulaciones ambientales en vigor. 

Durante la instalación y puesta en servicio, cuando éstas las realice el operador de la planta usuario, 
deberán cumplirse en todo momento las regulaciones locales (por ejemplo, las relacionadas con 
pruebas para la recepción de la obra, etc.). 

3 Peligros 

3.1 Avisos generales de peligro  

Como se indica en la placa de características y/o en la documentación técnica, los datos de 
funcionamiento mínimos y máximos siempre deben respetarse. 

El montaje del equipo a presión debe realizarse sin exponer al personal que trabaje con él a fugas de 
sustancias de trabajo si se activa el equipamiento de protección de seguridad. 

Modificaciones estructurales  

La elaboración mecánica posterior, el tratamiento térmico o la soldadura están prohibidos. También 
está estrictamente prohibida la generación de muescas, p. ej., realizando una estampación en la parte 
cilíndrica. 

3.2 Instalación de piezas de desgaste y repuestos 

Si se instalan piezas que no hayan sido probadas y autorizadas por el fabricante, quedará anulada 
cualquier garantía del fabricante. 

Los componentes de retención de presión sólo pueden ser sustituidos por el fabricante o 
con su consentimiento expreso. 
¡En tal caso será obligatorio realizar una inspección a certificar por un organismo oficial! Al 
llenar o vaciar el contenido de N2 puede aumentar la concentración de N2 en la zona. Por 
tanto hay que garantizar una ventilación suficiente de esta zona. 

3.3 Trabajos de limpieza, mantenimiento y reparació n 

Los trabajos de limpieza, mantenimiento y reparación deben ser realizados exclusivamente por 
personal cualificado. 

De acuerdo con las tareas que deban realizarse, en principio, el equipo a presión deberá 
despresurizarse. 
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4 Instalación del sistema 

4.1 Entrega 

Para el equipo a presión / los componentes del aparato, recibirá un documento técnico con las 
instrucciones de uso y las declaraciones de conformidad (Certificación del fabricante). 

Entrega 

Control de entrada: 

• ¡Compruebe la integridad de la entrega guiándose por el albarán de entrega! 

En caso de daños: 

• ¡Haga una inspección visual de la mercancía para detectar posibles daños! 

En caso de reclamación:  

Si la mercancía ha sufrido daños durante el transporte: 

• ¡Contacte con el último transportista que ha manipulado el envío! 

• Conserve el material de embalaje para una posible revisión por el transportista o para su 
devolución. 

4.2 Transporte y embalaje 

Se debe prestar especial atención a no dañar exteriormente el equipo a presión. Si se devuelve el 
equipo a presión al fabricante se debe asegurar que el equipo esté despresurizado. 

Es esencial utilizar medios de transporte adecuados para el transporte y la instalación. El equipo a 
presión debe asegurarse durante el transporte contra daños mecánicos y contra deslizamientos. 

4.3 Almacenamiento 

Deberá tratarse de un área cerrada y seca cumpliendo las condiciones de uso previstas.  

El almacenamiento del equipo a presión y de sus accesorios debe realizarse de manera que el 
producto quede protegido contra influencias externas y se evite cualquier daño. 

El fabricante se encarga de proteger contra la corrosión todos los componentes del equipo a presión 
para garantizar un almacenamiento adecuado durante 3 meses. 

Puede ser necesario tomar medidas de protección en caso de tiempos de almacenamiento más 
largos o condiciones de almacenamiento desfavorables, cuestiones de las que se debe encargar el 
operador de la planta. Podrá obtener del fabricante la información necesaria al respecto. 

Durante el transporte y el almacenamiento, las tomas para la conexión del equipo a presión deben 
estar selladas para evitar la entrada de suciedad, humedad y agua condensada. 

Al recibir el equipo, el futuro operador de la planta asume la responsabilidad de garantizar un correcto 
almacenamiento del equipo conforme a las instrucciones mencionadas. En este sentido deberán 
evitarse periodos de almacenamiento o transporte excesivamente largos dentro del material de 
embalaje. 

4.4 Montaje / Puesta en servicio 

Colocación / instalación 

La instalación de los equipos a presión debe ser llevada a cabo sólo por personal especializado con la 
cualificación profesional adecuada.  
Para la fijación del equipo use elementos de fijación dimensionados para las cargas dinámicas y 
estáticas del equipo. 
Queda prohibido  realizar cualquier tipo de soldadura en el equipo a presión, así como cualquier 
intervención mecánica.  
Nunca  aplique o deje que fuerzas adicionales influyan sobre el equipo a presión. El equipo a presión 
nunca  debe quedar expuesto a llamas o a campos eléctricos y/o magnéticos que puedan provocar su 
calentamiento. 
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Los daños fuertes pueden provocar una explosión del  equipo a presión. 

El equipo a presión sólo se debe utilizar en espaci os protegidos contra rayos y 
terremotos.  

Dependiendo de las condiciones de trabajo, al trabajar en los límites de los parámetros 
operativos se pueden formar altas temperaturas superficiales con el correspondiente riesgo 
de quemaduras. El operador de la planta deberá encargarse de proporcionar medidas de 
seguridad adecuadas. 

Asimismo, deberá tenerse en cuenta el contenido del cap. 6 con sus instrucciones de 
mantenimiento e intervalos de inspección. 

Para una fijación segura de los componentes individuales se deben utilizar los elementos de fijación  
recomendados por el fabricante.  

Antes del montaje: 

• Compruebe durante la entrega que el equipo no presenta daños de transporte y que su 
integridad técnica está inalterada. 

• Instrucción del personal especializado  

Antes de la puesta en servicio, el operador deberá:  

• Controlar la integridad de la documentación técnica según el cap. 5.1. 

Antes de la primera puesta en servicio del equipo a presión, el operador deberá encargar la 
inspección de recepción del sistema en su totalidad (ver cap. 3.5).  
Tenga en cuenta los caps. 2 y 4 durante el llenado y vaciado del sistema.  

 

Desmonte del equipo a presión 

Antes del desmontaje del equipo a presión se debe comprobar y garantizar que el equipo esté 
despresurizado. 

5 Mantenimiento 

5.1 Instrucciones generales de mantenimiento 

El equipo a presión prácticamente no requiere mantenimiento después del llenado con N2.  

Para garantizar un funcionamiento sin problemas y una larga vida útil del equipo a presión, los 
siguientes trabajos de mantenimiento debe llevarse a cabo de acuerdo con los intervalos de 
mantenimiento fijados por el operador: 

Se recomienda realizar una revisión mensual.  Los intervalos pueden adaptarse de acuerdo a la 
experiencia adquirida: 

• Comprobar la fijación. 

• Comprobar las conexiones de las tuberías. 

• Examine y evalúe el estado de las válvulas, sistemas de seguridad y elementos sellados, etc. 

• Revise todas las uniones roscadas, dispositivos de cierre, terminales y conexiones usando 
agentes espumantes para asegurar así la estanqueidad del sistema de gas. 

• Compruebe la presión de pre-llenado con N2 (P0). 

5.2 Puesta en servicio inicial, inspecciones periód icas e intervalos de revisión 

Puesta en servicio inicial 

En Alemania, los equipos a presión están sujetos a la Ordenanza de Seguridad Industrial. Para la 
puesta en servicio inicial se aplica el § 15 de esta normativa. 
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Revisiones periódicas 

Los plazos para inspecciones periódicas se establecen en el artículo 16 de la Ordenanza de 
Seguridad Industrial (debe respetarse la normativa nacional correspondiente del país donde se instale 
el equipo, ver cap. 3.5). 

Intervalos de revisión 

Roth Hydraulics GmbH recomienda distribuir los intervalos de revisión de la siguiente manera: 

• Revisión externa cada 2 años 

• Revisión interna cada 5 años 

• Prueba de presión, como muy tarde, pasados 10 años en función del número de ciclos de carga 
completados 

El cliente deberá acordar con las autoridades locales los plazos y duración de los intervalos de 
revisión. 

Encargo y realización de la revisión 

El operador deberá asegurarse de encargar y completar las inspecciones en los intervalos previstos 
(art. 3 de la Ordenanza de Seguridad Industrial alemana).  

6 Emergencia 

Este equipo a presión es un sistema pasivo que no tiene accionamientos propios. La energía 
almacenada en el mismo se inyecta o se recupera desde el sistema activo del operador. 

Las medidas de emergencia, como activar dispositivos de parada de emergencia, o activar sistemas 
de descarga de presión deberá fijarlas el operador de la planta y documentarlas en las instrucciones 
de trabajo. 

7 Desmonte / eliminación del equipo 

Antes de la eliminación se debe comprobar que el equipo esté despresurizado. 

El equipo a presión se deberá desmontar por materiales, que deberán ser eliminados de acuerdo con 
las regulaciones locales.  

Las partes contaminadas deben ser descontaminadas de acuerdo con las regulaciones locales y 
eliminadas en consecuencia. 
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Notas 

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          



 

 Instrucciones de uso depósito a presión KDB - Español 9 

Notas 

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          

                          



 

Instrucciones de uso depósito a presión KDB - Español  
Sujeto a modificaciones técnicas 

 


